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MaşinĆ roto-percutoare fĆrĆ Àr, 
cu acumulator pe bazĆ de litiu-ion RO

DATE TEHNICE
Tip   WX371 WX371.1 WX371.2 WX371.3 
WX371.4 WX371.9 (3- denumirea 
echipamentului, reprezentând Ciocan 
perforator)

WX371 WX371.1 
WX371.2
WX371.3 
WX371.4

WX371.9

Tensiune încãrcãtor 100-240V ~50/60Hz

Tensiune 20V  Max**

TuraĠie în gol 0-400/0-1500 min

Numãr lovituri 0-6400/0-24000bpm

Număr de poziĠii ale 
ambreiajului 18+1+1

Cuplu maxim 40N.m

Capacitate mandrină 13mm

Diametrul 
maxim de 
găurire

OĠel  13mm

Lemn 30mm

Cărămizi 13mm

Greutate unealtă 1.35kg 0.95kg

** Tensiune mĆsuratĆ în gol. Tensiunea 
iniĦialĆ a bateriei atinge maximum 20 volĦi. 
Tensiunea nominalĆ este de 18 volĦi.

INFORMAĥII PRIVIND 
ZGOMOTUL
Presiune sonică ponderată A LpA: 76,4dB(A)

Putere acustică ponderată A LwA: 87,4dB(A)

KPA& KWA 3.0dB(A)

PurtaĠi protecĠie pentru urechi când 
presiunea acustică este peste 80dB(A) 

INFORMAĥII PRIVIND 
VIBRAĥIILE
Valori totale vibraĠii (sumă vectorială triaxială) 
determinată conform EN 60745:

Găurire cu percuĠie 
în beton

Valoare emisie de vibraĠii 
ah,ID = 4,8m/s²

Marjă de eroare K = 1,5m/s²

Găurire în metal
Valoare emisie de vibraĠii 
ah,D = 2,5m/s²

Marjă de eroare K = 1,5m/s²

Valoarea totală declarată a vibraĠiilor poate ¿ utilizată 
pentru compararea unei unelte cu o alta şi, de 
asemenea, poate ¿ utilizată în cazul unei evaluări 
preliminare a expunerii.

AVERTISMENT: Valoarea emisiilor de vibraĠii 
în timpul utilizării efective a uneltei electrice poate 

diferi de valoarea nivelului declarat, în funcĠie de modul 
în care unealta este utilizată, în funcĠie de următoarele 
exemple şi alte variaĠii privind utilizarea uneltei:
Modul în care este utilizată unealta şi materialele tăiate 
sau găurite.
Unealta să ¿e într-o stare bună şi întreĠinută corespunzător.
Utilizarea accesoriului corect pentru unealtă, ¿ind ascuĠit 
şi în bună stare de funcĠionare.
Strângerea cu fermitate a mânerelor şi utilizarea oricăror 
accesorii anti-vibraĠii.
Iar unealta este utilizată conform destinaĠiei de utilizare 
şi acestor instrucĠiuni.

AceastĆ unealtĆ poate cauza sindromul 
vibraĦiei mâinii-braĦului dacĆ nu este utilizatĆ 
corespunzĆtor.

AVERTISMENT: Pentru precizie, o estimare a 
nivelului de expunere în condiĠiile de utilizare reale 

trebuie de asemenea să Ġină cont de toate componentele 
ciclului de operare, precum momentele când unealta este 
oprită şi când merge în gol, dar nu efectuează operaĠia 
propriu-zisă. Acest lucru ar putea reduce semni¿cativ 
nivelul de expunere pe durata totală de lucru.
Ajută la reducerea riscului de expunere la vibraĠii.
UtilizaĠi ÎNTOTDEAUNA dălĠi, burghie şi lame ascuĠite.
ÎntreĠineĠi unealta în conformitate cu aceste instrucĠiuni şi 
menĠineĠi-o bine lubri¿ată (dacă este cazul).
Dacă unealta va ¿ utilizată în mod regulat, investiĠi în 
accesorii anti-vibraĠii.
EvitaĠi utilizarea uneltelor la temperaturi de 10°C sau 

1. MANDRINą

2. INEL DE AJUSTARE A CUPLULUI DE STRÂNGERE

3. COMANDą CUTIE DE VITEZE CU DOUą TREPTE

4. COMANDą ROTAĥIE ÎNAINTE/ÎNAPOI

5. MÂNER CU ÎNVELIŞ MOALE

6. ACUMULATOR *

7. BUTON DE ELIBERARE A ACUMULATORULUI

8. LUMINą DE POZIĥIE

9. ÎNTRERUPąTOR ON/OFF (PORNIRE/OPRIRE)

* Nu toate accesoriile ilustrate sau descrise 
sunt incluse în livrarea standard.
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MaşinĆ roto-percutoare fĆrĆ Àr, 
cu acumulator pe bazĆ de litiu-ion RO

mai puĠin.
Plani¿caĠi-vă lucrul pentru a desfăşura utilizarea uneltelor 
cu nivel ridicat de vibraĠii de-a lungul mai multor zile.

ACCESORII
WX371 WX371.1 WX371.2

Încărcător 1 1 1
Acumulator 1 2 2
Capete duble 
(PH2/SL5.5) 1 1 /

158 Accesorii / / 1

WX371.3 WX371.4 WX371.9
Încărcător 1 1 /
Acumulator 2 3 /
Capete duble 
(PH2/SL5.5) 1 1 1

158 Accesorii / / /

Vă recomandăm să achiziĠionaĠi accesoriile de la 
acelaşi magazin de la care aĠi cumpărat unealta. 
ConsultaĠi ambalajul accesoriului pentru detalii 
suplimentare. Personalul din magazin vă poate oferi 
asistenĠă şi sfaturi.

INSTRUCĥIUNI PRIVIND 
SIGURANĥA PENTRU 
MAŞINI DE GąURIT
1. PurtaĦi echipament de protecĦie pentru 

urechi când lucraĦi cu maşini de gĆurit 
cu percuĦie. Expunerea la zgomot poate duce la 
pierderea auzului.

2. FolosiĦi mânerul(ele) auxiliar(e), dacĆ 
este/sunt furnizat(e) cu unealta. Pierderea 
controlului poate duce la răniri.

3. ĥineĦi unealta electricĆ de suprafeĦele de 
prindere izolate atunci când efectuaĦi o 
operaĦiune în care accesoriul de tĆiere 
poate intra în contact cu Àre ascunse. 
Accesoriul de tăiere care intră în contact cu un 
¿r aÀat sub tensiune poate pune sub tensiune 
componentele metalice neizolate ale maşinii 
electrice şi poate produce un şoc electric asupra 
operatorului.

AVERTISMENTE DE 
SIGURANĥą PENTRU 
ACUMULATOR
a) Nu demontaĦi, deschideĦi sau rupeĦi 

celulele sau acumulatorul.
b) Nu scurtcircuitaĦi un acumulator. Nu 

depozitaĦi acumulatoarele la întâmplare 
într-o cutie sau într-un sertar unde s-ar 
putea scurtcircuita între ele sau prin 
materiale conductoare. Când acumulatorul 
nu este utilizat, ĠineĠi-l la distanĠă de alte obiecte 
metalice, precum agrafele de birou, monede, 
chei, cuie, şuruburi sau alte obiecte metalice 
mici, care pot crea contact între cele două borne. 
Scurtcircuitarea bornelor acumulatorului poate 
cauza arsuri sau incendii.

c)  Nu expuneĦi acumulatorul la cĆldurĆ sau 
foc. EvitaĦi depozitarea în lumina directĆ 
a soarelui.

d) Nu supuneĦi acumulatorul la şocuri 
mecanice.

e) În cazul scurgerii acumulatorului, aveĦi 
grijĆ ca lichidul sĆ nu intre în contact 
cu pielea sau ochii. În cazul contactului, 
spĆlaĦi zona afectatĆ cu apĆ din belşug şi 
solicitaĦi asistenĦĆ medicalĆ.

f) ConsultaĦi medicul imediat dacĆ aĦi 
înghiĦit o celulĆ sau un acumulator.

g) MenĦineĦi acumulatorul curat şi uscat.
h) ŞtergeĦi bornele acumulatorului cu o 

cârpĆ curatĆ şi uscatĆ dacĆ se murdĆresc.
i) Acumulatorul trebuie încĆrcat înainte de 

utilizare. ConsultaĦi întotdeauna aceste 
instrucĦiuni şi utilizaĦi procedura de 
încĆrcare corectĆ.

j) Nu lĆsaĦi acumulatorul la încĆrcat dacĆ 
nu îl utilizaĦi.

k) DupĆ perioade extinse de depozitare, 
poate À necesarĆ încĆrcarea şi 
descĆrcarea acumulatorului de mai multe 
ori pentru a obĦine performanĦe maxime.

l) Acumulatorul oferĆ cele mai bune 
performanĦe când este operat la 
temperatura normalĆ a camerei (20°C ± 
5°C).

m) Când depuneĦi la deşeuri acumulatoarele, 
pĆstraĦi separat acumulatoarele unor 
sisteme electrochimice diferite.

n) ReîncĆrcaĦi folosind doar încĆrcĆtorul 
speciÀcat de POSITEC. Nu utilizaĠi niciun alt 
încărcător în afară de cel conceput speci¿c pentru 
utilizarea cu acest echipament. Un încărcător 
destinat unui anumit tip de acumulator poate genera 
riscul de izbucnire a incendiilor dacă este utilizat cu 
un alt acumulator.

o) Nu utilizaĦi acumulatoare care nu sunt 
concepute pentru utilizarea cu acest 
echipament.

p) Nu lĆsaĦi acumulatorul la îndemâna 
copiilor.

q) PĆstraĦi documentaĦia originalĆ a 
produsului pentru consultĆri ulterioare.

r) ScoateĦi acumulatorul din echipament 
dacĆ nu îl utilizaĦi.

s) DepuneĦi acumulatorul la deşeuri în mod 
corespunzĆtor.
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SIMBOLURI
Pentru a reduce riscul de accidentări, 
utilizatorul trebuie să citească manualul 
de instrucĠiuni

Avertisment

PurtaĠi echipament de protecĠie pentru 
urechi

PurtaĠi echipament de protecĠie pentru 
ochi

PurtaĠi mască de protecĠie contra 
prafului

Nu expuneĠi la ploaie sau apă

Nu ardeĠi

Li-Ion Nu aruncaĠi acumulatorii. ReturnaĠi 
acumulatorii consumaĠi la punctul local 
de colectare sau reciclare

Găurire cu percuĠie

Înşurubare 

Găurire

Lemn 

Metal

Cărămidă

TuraĠie mare 

TuraĠie joasă

Produsele electrice nu trebuie depuse 
la deşeuri împreună cu gunoiul 
menajer. Vă rugăm să depuneĠi 
produsele electrice la unităĠile de 
reciclare existente. ConsultaĠi-vă cu 
autorităĠile locale sau cu distribuitorul 
pentru sfaturi privind reciclarea

xINR18/65-y: Celule cilindrice de 
acumulator cu litiu-ion, cu diametrul 
maxim de 18 mm şi înălĠimea maximă 
de 65 mm; „x” reprezintă numărul de 
celule conectate în serie, gol în cazul 
unei (1) celule; „-y” reprezintă numărul 
de celule conectate în paralel, gol în 
cazul unei (1) celule

INSTRUCĥIUNI DE 
UTILIZARE

NOTą:  Înainte de a utiliza unealta, citiĠi cu 
atenĠie manualul de instrucĠiuni.

UTILIZARE CONFORM DESTINAĥIEI
Scula electrică este destinată înşurubării şi deşurubării 
de şuruburi cat şi găuririi în lemn,metal şi material 
plastic.
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ASAMBLARE ŞI 
OPERARE 

ACĥIUNE FIGURA

ÎNAINTE DE OPERAĥIUNEA 
PROPRIU-ZISą

Scoaterea acumulatorului Vezi Fig. A1

Încărcarea acumulatorului Vezi Fig. A2

Instalarea acumulatorului Vezi Fig. A3

ASAMBLARE

REGLAREA MANDRINEI
AVERTISMENT: BlocaĠi întotdeauna butonul 
declanşator şi deconectaĠi maşina de la sursa 

de alimentare la încărcarea accesoriilor. AsiguraĠi-vă 
întotdeauna că burghiul este ¿xat înainte de a porni 
maşina. Deteriorarea mandrinei sau un burghiu slăbit pot 
cauza răniri personale.

-- Scoaterea burghielor Vezi Fig. B1

-- Introducerea burghielor Vezi Fig. B2

OPERAĥIUNE

COMANDA ROTAĥIEI 
NORMALE/INVERSE

AVERTISMENT: Nu 
modi¿caĠi niciodată direcĠia 

de rotaĠie în timpul rotirii mandrinei, 
aşteptaĠi până la oprirea acesteia!

Vezi Fig. C1, 
C2, C3

COMANDą CUTIE DE VITEZE Vezi Fig. D

REGLARE CUPLU ŞI 
GąURIRE 
CONTROL ÎNŞURUBARE SAU 
GąURIRE CU PERCUĥIE

Vezi Fig. E1,E2, 
E3

OPERAREA COMUTATORULUI 
PORNIT/OPRIT (ON/OFF)

AVERTISMENT: Nu operaĠi 
perioade îndelungate la 

viteză joasă deoarece se va produce 
căldură în exces la nivel intern.

Vezi Fig. F

INDICATOR CU LED(Vezi Fig. F) 
Pentru a aprinde lumina, apăsaĠi comutatorul On/
Off (Pornire/Oprire) şi asiguraĠi-vă că butonul pentru 
rotaĠie înainte/înapoi este în poziĠia dreaptă/stângă. 
Când eliberaþi întrerupãtorul pornit/oprit, iluminarea se 
oprete. Iluminarea LED vã permite o vizualizare clarã în 
circumstanþe slab iluminate. Acesta va clipi atunci când 
puterea scade.
Maşina şi acumulatorul sunt prevăzute cu un sistem de 
protecĠie. Când ledul luminează intermitent rapid timp şi 
se stinge, sistemul va opri automat alimentarea maşinii 
pentru a extinde durata de viaĠă a acumulatorului. Maşina 
se va opri automat în timpul funcĠionării atunci când 
maşina şi/sau acumulatorul se aÀă în situaĠia următoare:
• SuprasarcinĆ: Maşina este operată într-un mod care 
consumă o cantitate neobişnuit de ridicată de curent. În 
acest caz, eliberaĠi butonul declanşator de pe maşină şi 
opriĠi aplicaĠia care a dus la suprasolicitarea maşinii. Apoi, 
trageĠi din nou butonul declanşator pentru a reporni.
• SupraîncĆlzire: În situaĠia de mai sus, dacă maşina 
nu porneşte, înseamnă că maşina şi acumulatorul 
sunt supraîncălzite. În această situaĠie, lăsaĠi maşina şi 
acumulatorul să se răcească înainte de a trage butonul 
declanşator din nou.
• Tensiune redusĆ acumulator: Capacitatea 
rămasă a acumulatorului este prea redusă, iar maşina 
nu va opera. În acest caz, scoateĠi acumulatorul şi 
reîncărcaĠi-l.

SOLUĥII LA PROBLEME
1. DE CE NU PORNEŞTE MAŞINA DE GąURIT 
CÂND APąSAĥI COMUTATORUL?
Butonul de rotire înainte/înapoi, care se aÀă deasupra 
butonului declanşator, este poziĠionat în funcĠia de blocare. 
DeblocaĠi butonul pentru rotaĠie înainte/înapoi aşezându-l 
în poziĠia de rotaĠie necesară. ApăsaĠi butonul declanşator, 
iar burghiul va începe să se învârtă.( Vezi Fig. B)

2. MAŞINA DE GąURIT SE OPREŞTE ÎNAINTE 
CA ŞURUBUL Są FIE STRÂNS COMPLET. DE 
CE?
Veri¿caĠi poziĠia inelului de reglare a cuplului de strângere; 
inelul de reglare a cuplului de strângere se aÀă între 
mandrină şi corpul maşinii de găurit. PoziĠia 1 este cel mai 
mic cuplu de strângere (forĠa de înşurubare), iar poziĠia 18 
este cel mai mare cuplu de strângere (forĠa de înşurubare). 
PoziĠia  este pentru operarea maşinii de găurit. PoziĠia 

 este pentru operarea maşinii de Găurire cu percuĠie.  
MutaĠi inelul de reglare a cuplului de strângere într-o poziĠie 
mai înaltă pentru a obĠine cele mai bune rezultate.
(Vezi Fig. E1,E2, E3)

3. NU POR INTRODUCE BATERIA ÎN 
ÎNCąRCąTOR. DE CE?
Bateria poate ¿ introdusă în încărcător numai într-un 
sens. RotiĠi bateria până când poate ¿ introdusă în renură, 
lumina indicatoare trebuie să ¿e roşie atunci când bateria 
se încarcă.
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4. MOTIVE PENTRU TIMPI DE LUCRU DIFERIĥI 
AI ACUMULATORULUI
Problemele privind timpul de încărcare, conform 
speci¿caĠiilor de mai sus, şi neutilizarea acumulatorului 
o perioadă îndelungată vor reduce timpul de operare al 
acumulatorului. Acest lucru poate ¿ corectat după mai 
multe operaĠii de încărcare şi descărcare prin încărcarea 
şi operarea maşinii de găurit. CondiĠiile de lucru di¿cile, 
precum înşurubarea şuruburilor mari în lemn dur, vor 
consuma acumulatorul mai repede decât în condiĠii de 
lucru uşoare. Nu reîncărcaĠi acumulatorul la sub 0°C şi 
peste 45°C deoarece acest lucru va afecta performanĠa 
acumulatorului.

ÎNTREĥINERE
ScoateĦi acumulatorul din unealtĆ înainte 
de a efectua orice operaĦiuni de reglare, 
service sau întreĦinere.
Unealta dumneavoastră nu necesită lubri¿ere sau 
întreĠinere suplimentară.
Interiorul uneltei electrice nu conĠine piese care pot ¿ 
depanate de către utilizator. Nu utilizaĠi niciodată apă 
sau agenĠi chimici de curăĠare pentru curăĠarea uneltei 
electrice. ŞtergeĠi unealta cu o cârpă uscată. DepozitaĠi 
întotdeauna unealta într-un loc uscat. MenĠineĠi fantele de 
aerisire a motorului curate. FeriĠi de praf toate comenzile 
de lucru. Ocazional, puteĠi observa scântei prin fantele de 
aerisire. Acest lucru este normal şi nu va defecta unealta 
electrică.

PROTECĥIA MEDIULUI
Produsele electrice nu trebuie depuse la deşeuri 
împreună cu gunoiul menajer. Vă rugăm să 
depuneĠi produsele electrice la unităĠile de 

reciclare existente. ConsultaĠi-vă cu autorităĠile locale 
sau cu distribuitorul pentru sfaturi privind reciclarea.

DECLARAĥIE DE 
CONFORMITATE
SubsemnaĠii, 
POSITEC Germany GmbH 
Konrad-Adenauer-Ufer 37
50668 Köln
  
Declarăm că produsul,
Descriere   WORX Ciocan perforator fĆrĆ Àr                
Tip    WX371 WX371.1 WX371.2 WX371.3 
WX371.4 WX371.9 (3- denumirea 
echipamentului, reprezentând Ciocan 
perforator)
FuncĠie  GĆurire

Respectă următoarele Directive, 
2006/42/EC
2011/65/EU
2014/30/EU

Se conformează standardelor
EN 55014-1
EN 55014-2
EN 60745-1
EN 60745-2-1
EN 60745-2-2

Persoana responsabilă pentru elaborarea ¿şei tehnice,
Nume   Russell Nicholson
Adresa  Positec Power Tools (Europe) Ltd,
PO Box 6242, Newbury, RG14 9LT, UK

Suzhou 2016/09/07
Allen Ding
Adjunct Inginer ܇ef, Testare si certi¿care


